
公文中常見「請核示」、「請查照」、「請照辦」，「請」字之下何以要空一格？
　

書牘中使用「抬頭」，旨在表示尊敬，常見有另起一行及空一格兩種方式，前者稱之為「平抬」；後者稱之為「挪抬」。

以往「文書手冊」規定，下對上稱「鈞」，書寫時空一格。當下級機關（內政部）對上級機關（行政院）用「請　核示」時，即為「請鈞院核示」之省稱，因此「請」與「核示」之間空一格，表示尊敬。當平行機關，如內政部對外交部時，用「請　查照」，用以表示尊敬，也許「禮多人不怪」；但對下級機關用「請　照辦」，實在沒有道理。

現在「文書手冊」已不再規定空一格了，因此寫成「請核示」、「請查照」、「請照辦」，亦何嘗不可。

　

　

　

　
